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Whether you're at work or play, you deserve the best audio experience.

Our Razer Hammerhead range does just that. Designed with substantially larger drivers
in a sleek, lightweight body, these earbuds are perfect whether you're at home or on your

M AX' '\/I | Z E YO U R D E\/ | C E commute—showcasing perfectly tuned sound for games, music,
\/\/|TH RAZER SYNADS E and everything in between.

Access advanced options and granular control as you rebind
buttons, assign macros, personalize device lighting and
more with the unified hardware configuration tool.

Min-Liang Tan
Co-Founder & CEO
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opportunities to score Razer hardware. Join now and start leveling up with your every

purchase.
Available in selected countries.



WHAT'S INSIDE

Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed Charging case with integrated Razer HyperSpeed Wireless

A Intuitive touch sensor

B Status indicator

C USB Type C charge/
data port

D Multi-function button

USB Type C cable

Silicon ear-tips in 3 sizes (S, M*, L)

OO

*Pre-installed with the earbuds

Important Product Information Guide

WHAT'S NEEDED
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FRANCAIS

CEQUIVOUS ATTEND
Razer Hammerhead \/3 X HyperSpeed
A" Capteur tactile intuitif
Boiie de charge avec Razer HyperSpeed Wireless ntégre
8 Indicateur d'é
C PortUSB TYpe 4 pour chargement/transfert de données
D Bouton multifonction
Cable USB Type C
Embouts en silicone disponibles en 3 tailles (S, M* et L)
Guide des informations importantes sur le produit

* Préinstalls sur les Ecouteurs

ESPANIOL

CONTENIDD
Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed
A Sensor tactil intuitivo
Estuche de carga con Razer HyperSpeed Wireless integrado
8 Indicador de estado
C Puerto de datos/puerto de carga USB tipo C
D Botén multifuncion
Cable USB tipo C
Almohadillas de silicona en 3 tallas (S, M*, L)
Guia de informacion importante del producto

* preinstaladas en s aurietiares

LIEFERUMFANG

Razer Hammerhead \/3 X HyperSpeed
A Intuitiver Touch-Sensor
Ladeetui mit integriertem Razer HyperSpeed Wireless
B Status-Anzeige
C USB-/Daten-Anschluss (Typ-C)
D Multifunktionstaste
USB-Kabel (Typ-C)
Silikon-Ohreinsétze in 3 verschiedenen GroBen (S, M* und L)
Wichtige Produktinformationen

*an den Ohrhérern vorinstallert

ITALIANO
CONTENUTO
- Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed
A Sensore tattile intuitivo
Custodia di ricarica con Razer HyperSpeed Wireless integrato
B Spia distato
C Porta di ricarica/dati USB Type C
D Pulsante multifunzione
Cavo USB Type C
Cuscinetti in silicone in 3 taglie (S/M*/L)
Guida alle informazioni importanti del prodotto
* Pre-montati sugli auricolari

PORTUGUES
CONTEUDO DA EMBALAGEM
Razer Hammerhead /3 X HyperSpeed
A Sensor de toque intuitivo
Estojo de carregamento com Razer HyperSpeed Wireless
integrado
8 Indicador de status
C Porta de carregamento/dados USB Tipo C
D Botao multifuncional
Cabo USB Tipo C
Pontas auriculares de silicone em 3 tamanhos (P, M* e G)
Guia de informacBes importantes sobre o produto
* préinstaladas nos fones earbud

POLSKI
W KOMPLECIE
Razer Hammerhead 3 X HyperSpeed
A Intuicyjny czujnik dotykowy
Etui fadujace z wbudowanym Razer HyperSpeed Wireless
B Wskaznik stanu
C Gniazdo fadowania / port danych USB typu C
D Przycisk wielofunkcyjny
Przewdd USB Type C
Silikonowe wkiadki w 3 rozmiarach (S, M* iL)
Przewodnik Wazne informacje o produkcie sobre o produto
* Zatozone fabrycznie

PYCCKUI

COAEPXMMOE KOMIM/EKTA

Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed

A VIHTYUTUBHO NOHSATHbIIA CEHCOPHBIA AaTUNK
BapﬂAHh\Mgzymﬁp C MHTErpupoBaHHLIM Razer
HyperSpeed Wireless

B MHAVKATOP COCTOS!

C Mopt USB Type C Ana 3apﬁAKM/I’|epEAaHM AaHHbIX
D MHOrOGyHKLMOHa/bHas KHOMKa

Ka6ens USB Type C

CYAMKOHOBbIE HACAAKM TPEX pasmepos (S, M, L)
BaxHas MHGOPMALWR 0 NPOAYKTe

*Ymarioaners ha HOYWHUKGX

KPATHCbKA
KOMHHEKTALLU!
Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed
A THTYITUBHO 3pO3YMINNIi CEHCOPHUIA AaTUMK
YOXON 24N 3apsizpKaHHs! 3 IHTerpoBaHIMM Razer
HyperSpeed Wireless
B” IHANKATOp CTaHy
C Mopt USB Type C ans 3apaaxaHHs Ta nepeaayi

AaHux
D baratodyHkUioHaNbHa KHoMKa



+ KaBens USB Type C
+  CunikoHoBI Hacaaku 3 po3mipis (S, M*, L)
:, Baxmsa ingopvan npo! npvlchM
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URKCE
IGINDEKiLER
Razer Hammerhead 3 X HyperSpeed
A" Sezgisel dokunmatik sensor
Razer HyperSpeed Wireless entegre sarj utust
Durum gostergesi
C USB Type C sarj/veri baglanti noktasi
D_Cokislevl diigme
USB Type C kablo
3 farkii boyda (5, M*, L) silikon kulakiik ucu
Onemli Uriin Bilgileri Kilavuzu
* Kulakiklora takih gelir
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LET'S GET YOU COVERED

NOUS SOMMES LA POUR VOUS

Vous avez un super appareil, maintenant, faites-le passer au
niveau supérieur, Enregistrez votre garantie sur razerid.razer.
com pour &tre couvert et profiter d'avantages exclusifs de Razer.

TE PROPORCIONAMOS COBERTURA

Tienes un gran dispositivo. Ahora hazlo aiin mejor. Registra
tu garantia en razerid.razer.com para obtener cobertura y
desbloquear ventajas exclusivas de Razer.

HOL DIR DAS KOMPLETTPAKET

Du hast ein tolles Produkt - mach's jetzt einfach noch besser.
Registriere deine Garantie unter razerid.razer.com um dein Pro-
dukt zu schiitzen und dir exklusive Razer Vorteile freizuschalten.

PENSIAMO A TUTTO NOI
Hai un dispositivo fantastico, ora rendilo ancora migliore.
Registra la tua garanzia su razerid.razer.com per ottenere la
copertura e sbloccare vantaggi esclusivi Razer.

NOS LHE DAMOS COBERTURA
Vocé tem um Gtimo dispositivo. Agora, deixe-o ainda melhor.
Registre sua garantia em razerid.razer.com para obter cobertura
e desbloguear beneficios exclusivos da Razer.

MAMY DLA CIEBIE COS JESZCZE

Masz Swietne urzadzenie — teraz moze by jeszcze lepsze.
Zarejestruj swoja gwarancje na stronie razerid.razer.com, aby
uzyskat ochrone | wyjatkowe korzysci Razer.

TOPA MTO3ABOTUTLCA O TAPAHTUN
Tenepb y Bac ecTb OTIIMUHO YCTPOVICTBO — CAenaiiTe ero ele
nyswie! 3apervcTpupyiiTe Caolo rapaTwio Ha caiire razerid.razer.
COM, 4TOGbI MOAYUMTH FAPAHTUIIHOE NOKPBITHE U SKCKIO3NBHbIE
npewmyuectsa Razer.

You've got a great device — now make it even
better. Register your device at razerid.razer.com
to get covered and unlock exclusive Razer

@ A valid Proof of Purchase is required for any Limited Warranty Claim.

Your product’s serial number can be found here.

YAC MNOABATW NPO FAPAHTIHO
¥ Bac € 4y 0Bt MPUCTPIFL. 3pOBITL OO We KpaLM!
3apeecTpyiiTe CBOI0 FapaHTito Ha cailTi razerid.razer.com, ujo6
OTPUMATI rapaHTiitHe OKPUTTA Ta eKCKMIO3MBHI Nepesaru
sin Razer.
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GETTING STARTED
CHARGE YOUR DEVICES

@ Please fully charge the Razer Hammerhead U3 X HyperSpeed before using it for the first time. For best results, connect
the charging case directly to the USB port of your computer using the charging cable provided.

\RGING
Green runninglights

D P CraReED
Static green for 1 minute USBTYPEC

=
41 HOURS
() ussTveec i (‘ T

@ Charging the earbuds using any port on the PS5™ console only works when the console is not in Rest Mode. When the
case is fully charged, the status indicator will stay lit for 1 minute and then fade out.

CONNECT TO YOUR EARBUDS
A.VIA BLUETOOTH

@ When trying to connect your Razer product, remember to keep it within T meter of your mobile device.

@ |f the earbuds fail to connect to your device, they will remain in search mode for three minutes before powering off. To try again,
place the earbuds in the Charging case with integrated Razer HyperSpeed Wireless, keep the lid open, and press the
multi-function button at the bottom for 4 seconds untilthe status indicator displays blue running lights

SET UP FOR MOBILE
Download the Razer Audio App to customize your earbuds’ EQ settings, auto shutoff feature, gaming mode, and
much more — anytime, anywhere.

0
i

RAZER AUDIO

A. Download the mobile app on your mobile
device.

B. Launch the app and follow the onscreen
instructions.

@ When using the Razer Audio app, ensure the earbuds are connected to your mobile device via Bluetooth.



B. VIA CHARGING CASE WITH INTEGRATED RAZER HYPERSPEED WIRELESS

HYPERSPEED
WIRELESS

USBTYPEC

© By default, the earbuds will first activate Bluetooth pairing mode before searching for the Charging case with integrated
Razer HyperSpeed Wireless. When plugging the Charging case with integrated Razer HyperSpeed Wireless into your PS5™
console, make sure it doesn't obstruct the console’s USB Type-A port.

Output > Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed
onPC Sound settings

Input > Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed

Audio Output > Output device > Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed

On PS5™ consoles | PS5 Settings > Sound
Microphone > Input device > Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed

@ When using the earbuds with compatible devices, set the Razer Hammerhead V/3 X HyperSpeed as the default input and
output device (if applicable).
@ Make sure to test and adjust the microphone sensitivity under your PS5's sound settings.

PERSONALIZE YOUR PC EXPERIENCE

Use the Razer Synapse app to customize your earbuds’ EQ, enable audio enhancements, and fine-tune other
advanced features. Install Razer Synapse when prompted, or download the installer from razer.com/synapse
ACTIVATE THX® SPATIAL AUDIO*

Unleash the full potential of your Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed by enabling
H X 360° positional audio for anatural and lifelike experience through Razer Synapse.
———

*Only available on Windows® 11 and above.

USING YOUR EARBUDS

SWITCH BETWEEN AUDIO SOURCES

.)))BT.... ?(?
JF
.)))21.??

© For best performance, keep your earbuds within a very close distance of each audio source.

>

REPLACING THE SILICONE EAR-TIPS

REMOVAL REPLACEMENT

@ Due to individuals’ different ear canal sizes, it's recommended to interchange the ear-tips to a larger or smaller size to
improve comfort and sound quality and achieve a proper seal.



CHECKING THE BATTERY LEVELS
1. CHARGING CASE BATTERY LEVEL

(™ C—)

Charging Case Remaining Battery Level

High Mid Low

Status Indicator

2. EARBUDS BATTERY LEVEL

‘ Green ‘ Yellow ‘ Red

e,

Earbuds Remaining Battery Level

‘ High ‘ Mid ‘ Low

Individual Status Indicator

‘ Green ‘ Yellow ‘ Red

SAFETY AND MAINTENANCE

SAFETY GUIDELINES

To achieve maximum safety while using your Razer
Hammerhead \/3 X HyperSpeed, we suggest that you adopt
the following guidelines:

Should you have trouble operating the device properly and
troubleshooting does not work, unplug the device and contact
the Razer hotline or go to support.razer.com for assistance.
Do not take apart the device, and do not attempt to operate
it under abnormal current loads. Doing so will void your
warranty.

Operate the device only within the specific temperature
range of 0°C (32°F) to 40°C (104°F). Should the temperature
exceed this range, unplug and/or switch off the device to let
the temperature stabilize to an optimal level.

Your earbuds isolate external ambient sounds even at low
volumes, resulting in lowered awareness of your external
surroundings. Please remove the earbuds when engaging in
activities that require active awareness of your surroundings.
Listening to excessively loud volumes over extended periods
can damage your hearing. Furthermore, legislation of certain
countries permits a maximum sound level of 86dB to affect
your hearing for 8 hours a day. We, therefore, recommend
that you reduce the volume to a comfortable level when
listening for prolonged periods. Please, take good care of
your hearing.

MAINTENANCE AND USE
The Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed requires minimal
maintenance to keep it in optimum condition. Once a month,
we recommend you clean it using a soft cloth or cotton
swab to prevent dirt buildup. Do not use soap or harsh
cleaning agents.

FRANCAIS
SECURITE ET ENTRETIEN,

CONSIGNES DE SECURITE

Afin d'utiliser vos Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed
dans des conditions de sécurité optimales, nous vous
recommandons de suivre les consignes suivantes

Si vous avez des difficultés  utiliser correctement 'appareil
et que le dépannage ne fonctionne pas, débranchez Iappareil
et contactez le service d'assistance téléphonique de Razer ou
rendez-vous sur support.razer.com pour obtenir de I'aide.

Ne démontez pas 'appareil et n'essayez pas de le faire
fonctionner avec une charge de courant anormale. Cela
annulera votre garantie.

Faites fonctionner I'appareil uniquement & une température
comprise entre 0 °C et 40 °C. Si la température dépasse ces
limites, teignez et/ou débranchez I'appareil pour laisser la
température se stabiliser a un degré optimal.

Vos écouteurs isolent les sons ambiants externes méme a

un volume peu élevé, ce qui dacroit la perception de votre
environnement externe. Veuillez retirer les écouteurs lorsque
vous entreprenez une activité qui nécessite une perception
active de votre environnement.

Lécoute prolongée 3 un volume élevé peut endommager votre
audition. Par ailleurs, la législation de certains pays stipule
qu'une exposition de 86 dB pendant plus de 8 heures par jour
est nocive. Nous vous recommandons par conséquent de
réduire le volume & un niveau confortable lors d'une écoute
prolongée. Prenez soin de votre audition.

ENTRETIEN ET UTILISATION

Le Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed nécessite un
minimum d'entretien pour le conserver dans un état de
fonctionnement optimal. Une fois par mois, nous vous
recommandons de les nettoyer avec un chiffon doux ou un
coton-tige pour empécher les dépots de saleté. N'utilisez pas
de savon ou de produits nettoyants agressifs.

ESPAROL

SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO

NORMAS DE SEGURIDAD

Para alcanzar la maxima seguridad al usar los Razer
Hammerhead V3 X HyperSpeed, te sugerimos las siguientes
medidas:

Si tuvieras algiin problema para utilizar el dispositivo
correctamente y las indicaciones de la resolucion de
problemas no dieran resultado, desconecta el dispositivo
yllama a la linea de atencién al cliente de Razer o accede a
support.razer.com para solicitar asistencia.

No desmontes el dispositivo y no intentes hacerlo funcionar
en circunstancias anormales. Hacerlo anular la garantia.

El dispositivo debe funcionar dentro del rango especifico de
temperaturas de 0 °C a 40 °C. Si la temperatura supera ese
rango, desenchufa o apaga el dispositivo para dejar que la
temperatura se estabilice hasta un nivel 6ptimo.

Los auriculares afslan el ruido ambiente externo incluso
usando un volumen bajo, lo que puede resultar en una
conciencia disminuida del entorno. No utilices los auriculares



cuando realices actividades que exijan prestar atencion

al entorno

La reproduccion de sonido a un volumen excesivamente alto
durante periodos prolongados de tiempo puede dafiar tu
audicion. Ademas, la legislacion de algunos paises permite un
nivel maximo de sonido de 86 dB sobre tu audicion durante

8 horas al dia. Por lo tanto, recomendamos que reduzcas

el volumen a un nivel cémodo cuando oigas audio durante
largos periodos. Cuida tu audicion.

USO Y MANTENIMIENTO

Para mantenerse en buenas condiciones, los Razer
Hammerhead \/3 X HyperSpeed requieren un mantenimiento
minimo. Para evitar la acumulacion de suciedad,
recomendamos limpiarlos con un pafio suave o un hisopo

de algodon una vez al mes. No uses jabén ni productos de
limpieza agresivos

DEUTSCH
SICHERHEIT UND WARTUNG

SICHERHEITSRICHTLINIEN

U die groRtmbgliche Sicherheit bei der Benutzung deines
Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed zu gewhrleisten,
empfehlen wir die Einhaltung der folgenden Richtlinien:
Solltest du Probleme beim normalen Einsatz des Produkts
haben und die Fehlerbehebung schafft keine Abhilfe, wende
dich an die Razer Hotline. Hilfe findest du auch unter support.
razer.com.

Nimm das Produkt nicht auseinander und benutze es nicht
mit abweichender Stromspannung. Deine Garantie wiirde
sonst erlgschen

WARTUNG UND BENUTZUNG

Dein Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed bendtigt nur

ein geringes Ausmals an Wartung, um in einem optimalen
Zustand zu bleiben. Wir empfehlen, ihn einmal monatlich mit
einem weichen Tuch oder einem Wattestabchen zu reinigen,
um das Ansammeln von Schmutz zu vermeiden. Verwende
keine Seife oder aggressive Reinigungsmittel.

ITALIANO

SICUREZZA E MANUTENZIONE

LINEE GUIDA PER LA SICUREZZA

Per utilizzare Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed nella
massima sicurezza, ti consigliamo di attenerti alle seguenti
linee guida:

Se utilizzando il dispositivo si verificano problemi non
risolvibili consultando la sezione di diagnosi/risoluzione
problemi del Manuale, ti consigliamo di scollegare il
dispositivo e chiamare I'Assistenza telefonica di Razer o di
accedere al sito support.razer.com per ulteriore assistenza
Non smontare il dispositivo e non tentare di ripararlo o di
farlo funzionare con una tensione di alimentazione diversa da
quella prevista. Questa operazione invalida automaticamente
Ia garanzia.

Fai funzionare il dispositivo solo all'interno dell'intervallo di
temperatura specifico: da 0°C a 40°C. Se la temperatura & al
di fuori di questo intervallo, spegni e/o scollega il dispositivo
per far stabilizzare la temperatura a livello ottimale.

| tuoi auricolari isolano totalmente dai rumori ambientali
esterni, anche regolando le cuffie su volumi bassi, diminuendo
Ia percezione dellambiente circostante. Si raccomanda
dirimuovere gli auricolari quando si svolgono attivita che

Betreibe das Produkt nur innerhalb eines bereich:
von 0 °C bis 40 °C. Sollte die Temperatur auBerhalb

dieses Bereiches liegen, trenne das Produkt von der
Stromversorgung und/oder schalte es aus, bis die Temperatur
sich wieder auf ein geeignetes MaB eingepegelt hat.

Deine Ohrhérer unterdriicken Umgebungsgeriusche schon
bei niedriger Lautstirke, weshalb du deine Umgebung
deutlich schlechter wahrnimmst. Bitte nimm die Ohrhdrer aus
deinen Ohren, wenn du etwas unternehmen méchtest, bei
dem du deine Umgebung wahrnehmen kénnen musst.

Wenn du dein Gehér iiber lingere Zeitraume hinweg extrem
hohen Lautstarken aussetzt, kann dies zu Hérschaden fiihren.
Zudem sind in einigen Staaten maximal 86 db fiir 8 Stunden
am Tag zulassig. Wir empfehlen daher, die Lautstarke auf ein
vertretbares Niveau zu senken, wenn du iiber einen lingeren
Zeitraum dein Headset verwenden mdchtest. Bitte pass gut
auf dein Gehor auf.

richiedono ' e piena attenzione allambiente
circostante.

L'ascolto a volume elevato per lunghi periodi di tempo pud
danneggiare il tuo udito. Inoltre, le normative di alcuni paesi
stabiliscono un limite massimo di pressione sonora pari a
86 dB nell'arco di una giornata di 8 ore. Di conseguenza,
consigliamo di abbassare il volume a un livello accettabile
quando si ascolta dell'audio per periodi di tempo prolungati.
L'udito va protetto.

MANUTENZIONE E USO

| Razer Hammerhead \/3 X HyperSpeed richiedono una
manutenzione minima per mantenerl in condizioni ottimali.
Una volta al mese consigliamo di pulirli usando un panno
morbido o un bastoncino di cotone per impedire accumulo di
sporco. Non usare sapone o detergenti aggressivi.

PORTUGUES N

SEGURANCA E MANUTENCAO

ORIENTAGOES DE SEGURANGA

Para obter a maxima seguranca durante o uso do Razer
V3XH , Sugerimos que vocé siga as

orientagaes abaixo:
Se tiver p aousaro

Nie rozmontowuj urzadzenia ani nie prébuj uzywat go przy
nietypowo wysokim natezeniu pradu. Spowodowatoby to
uniewaznienie gwarangji.
Uzywi ia tylko w zakresie
— od 0 Cdos0°C. Jezeh temperatura przekroczy ten zakres,
nalezy odtaczyé urzadzeneije wquczvt aby pozwolié na

v

a solugao de problemas no for suficiente para resolvé- \cs
desconecte o dispositivo e entre em contato com a linha
direta da Razer ou visite support.razer.com para receber
assisténcia.

Nio desmonte o dispositivo nem tente opera-lo sob
condigdes anormais de corrente. Se fizer isso, sua garantia
sera anulada.

S6 opere o dispositivo dentro da faixa especifica de
temperaturade 0 °Ca40 °C.Sea exceder

poziomie.
Nawet przy niskim poziomie g005n05c| stuchawki douszne
thumia dzwigki z zewnatrz, powodujac ograniczenie
kontaktu stuchowego z otoczeniem. Nie uzywaj stuchawek
podczas wykonywania czynnosci wymagajacych kontaktu

Z otoczeniem.

Zbyt wysoki poziom gosnosci utrzymujacy sig przez diuzszy
czas moze spowodowat uszkodzenie stuchu. Co wiecej,
przepisy obowigzujace w niektérych krajach dopuszczaja

essa faixa, desligue e/ou desconecte o dispositivo para que a
temperatura se estabilize em um nivel ideal.

0s fones earbud isolam sons do ambiente externo mesmo
em volumes baixos, 0 que resulta em uma menor percepcao
dos ambientes ao seu redor. Remova os earbuds quando

se envolver em atividades que exijam uma percepgao ativa
do ambiente.

Ouvir volumes excessivamente altos por periodos longos de
tempo pode prejudicar a audico. Alem disso, na legislagao
de certos paises, o limite maximo de exposigao sonora &

de 8 horas por dia a 86 dB. Portanto, recomendamos que
vocé reduza o volume para um nivel confortavel ao ouvir por
periodos prolongados. Cuide bem de sua audigao.

MANUTENGAO E USO

0 Razer Hammerhead /3 X HyperSpeed requer uma
manutencdo minima para se manter em condigdes ideais.
Recomendamos que vocé o limpe uma vez por més usando
um pano macio ou um cotonete para evitar o acimulo de
sujeira. N&o use sabo ou produtos de limpeza agressivos.

POLSKI
BEZPIECZENISTWO | KONSERWACJA
ZASADY BEZPIECZENSTWA

Aby korzystanie z produktu Razer

natezenie dzwigku na poziomie 86 dB przez
8 godzin dziennie. W zwiazku z tym w przypadku stuchania
przez diuzszy czas zalecamy odpowiednio zmniejszy€ poziom
ghosnosci. Prosimy, dbaj o swj stuch.

KONSERWACIA | UZYTKOWANIE

Produkt Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed wymaga
jedynie minimalnej konserwacji w celu utrzymania go w
optymalnym stanie. Raz w miesiacu zalecamy wyczyszczenie
g0 miekka Sciereczk lub wacikiem bawetnianym, aby
zapobiec gromadzeniu sie brudu. Nie uzywaj mydta ani
zracych srodkow czyszczacych.

PYCCKWIA

BE3OMACHOCTb U TEXHYECKOE OBC/TY)KVBAHUE
MPABU/IA TEXHUKM BE3OMACHOCTU

[1n7 06eCneNeHitA MaKCUMaIbHOM 6e30NaCHOCTI Mpi

n Razer V3X

PeKOMEH/lYeTCA CNefoBaTL NPUBEACHHBIM HITKE NpaBunaN.
Ecnv npu paBoTe C yCTPOMCTBOM BOSHUKAM HENONaAKM, KOTOpble
He YAAETCA YCTPaHWTL € NOMOLbIO PEKOMEHYEMbIX ACHCTBHIA,
OTKNIoUMTe YCTPOICTBO 1 MO3BOHNTE Ha FOPAYYIO AMHMIO Razer
1N NoCeTTe BeG-CaliT SUPPOrt.razer.com AnA NonyueHUA
TeXHINYECKOM NOAAEPXKN.

He ) i W He n i

V3
X HyperSpeed byto jak najbezpieczniejsze, zalecamy
jacych o

Jesli urzadzenie nie dziata poprawnie, a procedura
rozwiazywania probleméw nie przynosi efektu, odtacz
urzadzenie i skontaktuj sie z centrum pomocy telefonicznej
Razer lub przejdz na strone support.razer.com, aby uzyskac
pomoc techniczna.

Hec 1 TOKOBOW! Harpy3Ke. 3To MpuBeneT k
PEKPALLEHIIO AEVCTBIA rapaHTIAM,

Monb3yiiTech YCTPOVICTEOM TONbKO & PaspeLIeHHOM AvanasoHe
Temnepatyp: ot 0°C 4o 40°C. ECnt TemnepaTypa BbiXOANT 3a
MpeAentl ANANasoHa, BIKMIOUMTE YCTPOMCTBO, BbIHBTE BUNKY
U3 PO3ETKN 1t AOKAVITECH, KOTAA TEMIEPATYPa YCTaHOBATCA Ha
[ONYCTUMOM YPOBHE.



3TV HayWIHVKN OTCEKAIOT BHeLLHME 3BYKM AaKe Ha HU3KOI
TPOMKOCTI 38y{aHUR, 4TO CHIPKAET yPOBEHb KOHTPONA 32
OKpyXaloleit 06CTaHOBKOI. He CieayeT ucrionb3osath
HayLLHUKY BO BPEMS! BLINONHEHIA AGVICTBIM, KOTOPbIE
NOAPa3yMeBaIOT HEOGXOANMOCTb CAIbILIATL 1 PEArupoBaTL Ha
OKpyXalolLue Bac 3ByKM.

CAIMLKOM BBICOKAs TPOMKOCTb 3By|aHIA B TeueHne
NPORONKMTENLHOTO BPEMEHY HAHOCT B BaLeMy CIXY.

TOr0, y 3aKOHOAABCTBI AAKYX KPAiH BU3HAUEHO, IO PiBeHb
SBYKOBOTO TUCKY IPOTAROM B FOAHH He MOKE NEpesuLyBaTh
86 6. Y pasi Tpi TocA
3MEHLYBATY TYUHICTb 30 Kon)opmoro piBHs. Bepexito
ciih cyx.

BWKOPWUCTAHHA TA OBC/IYTOBYBAHHSA
F Razer b V3 X H

He

Kpome T0ro, & pige CTpan , 410
yposerts sayKovaro gaaner o Teuene 8 4acoB He MOXeT

TPOMKOCTb A0
Kon)opmcm YPOBHS, CTV BbI CTyLIAETE My3biKY AOCTATONHO
onro. Beperue caoii cnyx.

OBC/Y)XUBAHWE U NCMO/Ib30BAHVE
Ons Razer V3 XH

8

PaBouem COCTORHIM TPEGYETCH MIHIMANHOR TEXHUECKOR
3arpA3HeHnA

pa3 B Mecal, oummaw YCTPOMCTBO MATKO#A TKAHbIO M BaTHOM

nanouKoi. He UCnonb3yiiTe MbINO W arpeccuBHble YCTAe

BelecTsa.

YKPAIHCbKA

TEXHIKA BE3MEKM TA OBC/YTOBYBAHHS

TPABM/IA TEXHIKV BE3MEKY

[LnA 6e3neuHOTO BIKOPHCTaHHA HaByWHMKiE Razer

[ V3 X H Tocs

ROTPUMYBATICA TaKUX NpaBIn:

KO NI YA€ BUKOPYICTaHHA NPUCTPOIO BUHMKITM HENONAAKH,

AKi He BAETLCA YCHYTH 32 AONIOMOTOI0 PEKOMEHAOBAHUIX A

BigKnIoUiTS NPUCTIlh | 3aTeneoHyiiTe Ha rapauy ikito Razer

a60 sinsigaiiTe Be6CaliT SUPPOIt.razer.com, WOG OTPUMATH

TexHIUHY NIATPHMKY.

He iiTe NpUCTpiit | He
c

i1oro 8 pasi
Ue npu3sene Ao

CKacyBaHHs rapaHTil.
BUKOPYICTOBYIiTe NPUCTPIii NMLLe 32 AONYCTMOTO AiaNasoHy

3HaUHOrO 06C ana
Po60uOro cTaHy. LLI06 YHUKHYTM HaKOMMUEHHA EPWJY,

pas Ha micAlb
TKAHUHOIO 360 BaTHUM TaMMOHOM. He BUKOPUCTOBY#iTe MINO
Ta arPeCUBHI OUMLLLYBaNbHi 3aCOBM.

TURKCE

GUVENLIK VEBAKIM

GUVENLIK YONERGELERI

Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed'i kullanirken en iist

diizeyde giivenlik saglamak icin asagidaki yonergeleri takip

etmeni dneriyoruz:

Cihaz: diizgiin calistiramaz ve sorun giderme silrecinden

sonug alamazsan cihazin kablosunu gikar ve yardim almak

igin Razer yardim hatt ile iletisime geg veya support.razer.

com adresine git.

Cihazi parcalarina ayirma ve anormal akim yiikleriyle

calistirmayr deneme. Aksi durumda garantin gecersiz kalir.

Cihazi yalnizca belirtilen 0°C ila 40°C sicaklik araliginda

kullan. Sicakligin bu araligin disina giktig durumlarda cihazin

kablosunu gikardiktan ve/veya cihazi kapattiktan sonra

sicakigin uygun diizeye gelmesini bekle.

Kulakiiklarin, diisiik ses diizeyinde bile di ortam seslerini

izole eder ve bu da cevreni algllama diizeyini diisiirebilir.

Bulundugun ortamin aktif olarak farkinda olmani gerektiren

faaliyetlerde bulunurken liitfen kulakiiklarini gikar.

Sesleri ok yilksek ses diizeylerinde uzun siire dinlemek,

isitme duyuna zarar verebilir. Ayrica, bazi iilkelerin yasal
inde, bireylerin kulagina giinde 8 saat boyunca

Temnepatyp: 8iA 0 40 40 °C. Akl pa BUXxoaWTS 32
Mexi UbOro Alanasony, BiA'€AHAITE Ta/abo BUMKHITS MPUCTPIl
i 3aueKaiie, AOKM He BCTaHOBUTBCA AOMYCTUMMIA PiBeHb
TemnepaTypi.

HaBywwHVKW 3arnyLuyioTb 30BHIWHI 3BYKW HABITb 32 HU3BKOTO
PIBHA TYUHOCTI, L{O 3HVKYE PiBeHb 0BIHAHOCTI LOAO
HaBKONMHIX MOAIi. He Cnijy BIKOPYICTOBYBATY HABYLIHWKW NiA
4ac BUKOHaHHA GYab-AKIX i, AKi NOTPEOYIOTH YCBIAOMNEHHA
Ta pearyBanHs Ha HaBKOTMLLHIO CUTyaLio.

HajTo BUICOKa ryuHiCTb NPOCAYXOBYBaHHS MPOTArOM
TPUBANOTO Hacy MOXe 3aBAATY WKOAV OpraHam cnyxy. Kpim

etki edecek ses diizeyinin en fazla 86 dB olmasina izin
verilmektedir. Bu nedenle medya iceriklerini uzun siire
dinleyecegin zaman ses diizeyini, konforlu bir seviyeye
diistirment 6neriyoruz. Litfen isitme sagligina 6zen goster.

BAKIM VE KULLANIM
Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed'in optimum

performansini korumasiicin minimal diizeyde bakim yeterlicir.

Kir birikimini nlemek icin cihazi ayda bir kez yumusak bir
kumas veya pamuklu bir cubuk yardimiyla temizlemeni
Gneriyoruz. Sabun veya asindirici temizlik malzemeleri
kullanma
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REGULATORY AND COMPLIANCE
INFORMATION

FCC DECLARATION OF CONFORMANCE
This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference i a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is

" no guarantee that interference will not occur in a particular

installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to
try to correct the interference by ane or more of the following
measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and he
receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected

- Consult the dealer or an experienced radio TV technician for
help. For more information, refer to the online help system
on razer.com.

FCC CAUTION STATEMENT
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation
Any changes or modifications not expressly approved by

the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate this equipment.

FCC RF Exposure Information (SAR)
Specific Absorption Rate (SAR) refers to the rate at which

the body absorbs RF energy. This equipment has been

tested and meets applicable limits for radio frequency (RF)
exposure. During testing, device radios are set to their highest
transmission levels and placed in positions that simulate use
near the head, with Omm separation. Accessories with metal
parts may change the RF performance of the device and use
such accessories should be avoided. The SAR limit is 1.6 W/kg
over 1 gram of tissue in US,

This equipment is for home use,and has
O3 N acquired electromagnetic conformity
&S registration, so it can be used notonly in
residential areas, but also other areas.
Li-ion

BATTERY INFO
Risk of fire or explosion or defeat the safeguard of equipment
if the battery is replaced by an incorrect type. Replace only
with the same or equivalent type. Disposal of a battery

into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting

of a battery, that can result in an explosion. High or low
extreme temperatures or low air pressure at high altitude

that the battery can be subjected to during use, storage or
transportation. Leaving the battery in an extremely high
temperature and/or low air pressure surrounding environment
that can result in an explosion o the leakage of flammable
liquid or gas

BATTERY WARNING

The Razer Hammerhead V3 X Hyperspeed contains Li-ion
rechargeable batteries. In general, the life expectancy of such
batteries is dependent upon usage. If you suspect that the Li-
ion rechargeable battery inside the Razer Hammerhead V3 X
Hyperspeed may be drained (has a low charge), try charging it.
Caution: Do ot open, mutilate, or expose to conducting
materials (metal), moisture, liquid, fire, or heat. Doing s0 may
cause batteries to leak or explode, resulting in personal injury.
Do not leave the rechargeable battery discharged or unused
for extended periods. Battery life varies with usage.

Battery: Build-in Battery
Battery Type: Lithium-ion Battery

Do not attempt to replace or remove the battery yourself,
you may damage the battery which could cause overheating,
fire, and injury. The built-in battery should be replaced by
authorized service provider, and must be recycled or disposed
of separately from household waste. Dispose of batteries
according to your local environmental laws and guidelines.
Batterie: Integrierte Batterie

Batterie-Typ: Lithium-lonen-Akku

Bevor du die Batterie entfernst, achte darauf, dass sie
komplett entladen ist, und schau im Benutzerhandbuch nach,
ob es spezielle Hinweise dazu gibt. Bitte entsorge Batterien
gemaR den fiir dich geltenden Umweltbestimmungen und
Richtlinien.

Australian & New Zealand
RCM compliance certification

AUSTRALIAN CONSUMER LAW COMPLIANCE
Our goods come with guarantees that cannot be excluded
underthe Australian Consumer Law. You are entitled
to  replacementorrefund for a major ailure and for

for any other loss or
damage. You are als0 entitied to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the
failure does not amount to a major failure. Please refer to
razer.com/warranty for further details,

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY ONLY APPLIES TO
AUSTRALIA

Limited Warranty. Razer warrants the Product to be free
from defects in materials and workmanship (subject to the
terms set forth herein) when used normally in accordance with
the official documentation for the applicable Warranty Period
from the date of retail purchase. If the Product is, or contains,
arechargeable battery, Razer does not provide any warranties
for the battery

life, as all rechargeable batteries can be expected to lose
charging capacity over time and this is not considered a defect.
Your actual battery life will vary depending on the conditions

in which it is used.

Limited Warranty Period. You are eligible for Limited
Warranty support for the following periods of time
commencing upon the date of retail purchase of your Product
(“Warranty Period):

Razer Headsets, Earphones and Earbuds ‘ 2 Years ‘




All new Products will have the Warranty Periods listed
above, subject to local law. Certain "end of life’, sell out or
discontinued Products may have a shorter Warranty Period;
this will be clearly marked at the time of purchase and the
given Warranty Period will be stated at that time. Factory
Refurbished Products will have a Warranty Period of 90
days. If you are uncertain whether your Product s eligible for
Limited Warranty support, please contact our support team
for clarification here.

Exclusions and Limitations. This Limited Warranty does
not cover:
(a) software, including (without limitation), (i) the operating
system and software added to the Razer-branded
hardwareproducts through our factory-integration
system, (i) thirdparty software, or (i) the reloading of
software, software configurations or any data files;
non-Razer branded products and accessories, even if
packaged and sold with the Product; problems with and/
or damage to the Product caused by using non-Razer
accessories, parts,or components;
() damage caused by service (including upgrades and
expansions) performed by anyone who is not officially
acting as an employee, representative or sub-contractor
of Razer;
claims arising from any unacceptable use or care of
the Product, including (without limitation) misuse,
abuse, negligence, unauthorized modification or repair,
unauthorized commercial use or any operation of the
Product outside Razer's recommended parameters;
claims arising from external causes, including (without
limitation), accidents, acts of God, liquid contact, fire or
earthquake;
Products with a serial number or date stamp that has
been altered, obliterated or removed;
(g) Products for which Razer will not receive payment; or
(h) cosmetic damage and normal wear and tear, including
(without limitation), scratches, dents and chips. Razer
does not warrant that the operation of the Product will be
uninterrupted or error-free.

s

=

=

Remedies under this Limited Warranty. The benefits to
the consumer given by this Limited Warranty are in addition
to other rights and remedies of the consumer under a law

in relation to the goods or services to which this Limited
Warranty relates. f an eligible claim on the Limited Warranty
is received by Razer within the applicable Warranty Period,
Razer will (at its sole option) either: (a) repair the Product or
the defective parts at no charge, using new or refurbished

replacement parts; (b) provide online Razer Store vouchers of
avalue equivalent to the retail purchase price of the Product;
or (c) exchange the Product with a Product that is new or
which has been manufactured from new or serviceable used
parts and is at least functionally equivalent to the original
Product. Goods presented for repair may be replaced by
refurbished goods of the same type rather than being repaired
Refurbished parts may be used to repair the goods. Razer
reserves the sole right to determine whether a claim is eligible
and/or whether the Product is defective. Where the Product is
an “end of life” Product model, Razer may (at its sole option)
exchange the Product with a functionally equivalent substitute
model from Razer's current Product range. Razer has the sole
option to provide any other type of remedy in addition to or in
substitution of the aforesaid remedies. Repaired or exchanged
Products shall be warranted free from defects for a period of
ninety (90) days after date of repair or exchange (as the case
may be), or for the remainder of the original Warranty Period,
whichever is longer.

Remedies under Australian Consumer Law. Our goods come
with guarantees that cannot be excluded under the Australian
Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for
amajor failure and for compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the
goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to a major failure.

Entire Limited Warranty. No Razer supplier, dealer, agent,
or employee is authorized to alter or extend the terms of this
Limited Warranty or to make any representation whatsoever.
Razer reserves the right to amend the terms of this Limited
Warranty at any time without notice.

Help Resources. Before lodging a claim on the Limited
Warranty, please review the online help resources at support.
razer.com. I the Product is still not functioning properly after
making use of these resources, please contact Razer through
support.razer.com or your authorized distributor or dealer.
You may be required to assist with the diagnosis process to
verify and ascertain any issues which you may be facing with
the Product. Service options, parts availability and response
times may vary depending on the country in which the Limited
Warranty claim is lodged.

How to make a Limited Warranty claim.

IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM A RAZER
RESELLER, PLEASE CONTACT THE RAZER RESELLER IN
REGARDS TO YOUR LIMITED WARRANTY CLAIM.

If you are unable to return the Product to the Razer reseller for
whatever reason, or if you have purchased the Product directly

from Razer at razer.com, then please follow the steps below:
a. Go to support.razer.com/contact-support to obtain
a Return Merchandise Authorization Number ("RMA
Number’).

b. Note the RMA Number in a visible place on the outside of
the Product’s package.

¢ Enclose a Valid Proof of Purchase inside the Product's
package. Please visit razer.com/warranty for examples of
aValid Proof of Purchase.

d. Send the Product to the following address:

Razer (Asia-Pacific) Pte Ltd

Attention: Technical Support Department

[Please note your RMA number here] Razer SEA HQ
1one-north Crescent #02-01,

Singapore 138538

DO NOT SEND RAZER ANY PRODUCT WITHOUT A VALID
RMA NUMBER.

We advise that you select a method of shipping that is
traceable (eg. UPS, DHL, FedEx). Any expense of claiming
under this Limited Warranty will be borne by the person
making the claim (including any shipping and handling charges
in returning the Product to Razer, as well as any applicable
customs, duties or taxes in relation to the claim). If the Product
is validly returned under the terms of this Limited Warranty,
Razer will be responsible for postage expenses for shipping
the Product back to you (but not any customs charges, duties,
or taxes). You are responsible for ensuring that the Product s
properly packaged and will bear the full risk of loss or damage
for any Product that is returned improperly packaged. Risk of
loss or damage in the returned Product only passes to Razer
when the Product is received by Razer and Razer shall not be
responsible for items lost in transit to us. In the event that the
procedure herein is not followed, Razer reserves the right to
accept the delivery of the Product on such terms that it may
determine at its sole discretion.

Returns Not Covered by this Limited Warranty. If Razer
receives a Product from you that does not meet the
requirements of this Limited Warranty, including (but not
limited to) a Product that (a) lacks a valid is not accompanied
by a valid Proof of Purchase, (c) is no longer covered under the
Warranty Period, or (d) does not have a defect covered by this
Limited Warranty, you may be responsible for an assessment
fee, return shipping and handling fees, and other reasonable
fees as may be required by Razer prior to the Product being
returned to you.

Software/Data Backup. Repair of the Product may result
inloss of data. Itis solely your responsibility to complete a
backup of all existing data, software, and programs on the
Product before returning the Product or receiving technical
assistance services from Razer (including telephone support).
RAZER WILL HAVE NO LIABILITY FOR LOSS OF OR RECOVERY
OF DATA, SOFTWARE, PROGRAMS, OR LOSS OF USE OF
PRODUCTI(S).

Under no circumstances will Razer be responsible for any
loss of data, software, or programs, even if Razer technicians
have attempted to assist you with your backup, recovery or
similar services, Any such assistance is beyond the scope of
this Limited Warranty. Following service under this Limited
Warranty, your Product may be returned to you as configured
when originally purchased, subject to applicable updates. You
will be responsible for reinstalling all other data, software
and programs.

General. This Limited Warranty applies only to the original
purchaser of the Product and is non-transferable. This
Limited Warranty is only valid in Australia. No Razer reseller,
agent, distributor, or employee is authorized to make any
modification, extension or addition to this Limited Warranty.
If any term of this Limited Warranty is held to be illegal or
unenforceable, the legality or enforceability of the remaining
terms shall not be affected or impaired.

This Limited Warranty is being offered to you by:
Razer Inc.

9 Pasteur, Irvine, CA 92618, USA

+1(949) 655-8888
support.razer.com/contact-us

E WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC
EQUIPMENT INFORMATION
—

ENGLISH

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic
Equipment)(Applicable in the European Union and other
European countries with separate collection systems)This
marking shown on the product or its literature, indicates

that it should not be disposed with other household wastes
at the end of its working lfe. To prevent possible harm to

the environment or human health from uncontrolled waste
disposal, please separate this from other types of wastes
and recycle it responsibly to promote the sustainable reuse
of material resources. Household users should contact either



the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can

take this item for environmentally safe recycling. Business
users should contact their supplier and check the terms and
conditions of the purchase contract. This product should not
be mixed with other commercial wastes for disposal.
FRANGAIS

Comment éliminer ce produit (déchets d‘équipements
électriques et électroniques)(Applicable dans les pays de
I'Union Européen et aux autres pays européens disposant de
systémes de collecte sélective)Ce symbole sur le produit ou sa
documentation indique quil ne doit pas étre éliminé en fin de
vie avec les autres déchets ménagers. L'élimination incontrolée
des déchets pouvant porter préjudice  l'environnement ou

3 la santé humaine, veuillez le séparer des autres types de
déchets et le recycler de facon responsable. Vous favoriserez
ainsi la réutilisation durable des ressources Les

residuosLa presencia de esta marca en el producto o en el
material informativo que lo acomparia, indica que al finalizar
suvida Gtil no debera eliminarse junto con otros residuos
domésticos. Para evitar los posibles dafios al medio ambiente
04 la salud humana que representa la eliminacion incontrolada
de residuos, separe este producto de otros tipos de residuos

y reciclelo correctamente para promover la reutilizacion
sostenible de recursos materiales. Los usuarios particulares
pueden contactar con el establecimiento donde adquirieron

el producto, o con las autoridades locales pertinentes, para
informarse sobre cmo y donde pueden llevarlo para que

sea sometido a un reciclaje ecologico y seguro. Los usuarios
comerciales pueden contactar con su proveedor y consultar
las condiciones del contrato de compra. Este producto no debe
eliminarse mezclado con otros residuos comerciales.

ITALIANO

particuliers sont invités a contacter le distributeur leur ayant
vendule produit ou & se renseigner auprés de leur mairie pour
savoir ol et comment ils peuvent se debarrasser de ce produit
afiin quiil soit recyclé en respectant lenvironnement. Les
entreprises sont invitées & contacter leurs fournisseurs et &
consulter les conditions de leur contrat de vente. Ce produit ne
doit pas étre éliminé avec les autres déchets commerciaux,
DEUTSCH

Korrekte Entsorgung dieses Produkts
(Elektromiillj{Anzuwenden in den Landern der Européischen
Union und anderen européischen Landern mit einem
separaten Sammelsystem)Die Kennzeichnung auf dem
Produkt bzw. auf der dazugehrigen Literatur gibt an, dass es
nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen
Haushaltsmill entsorgt werden darf, Entsorgen Sie dieses
Gerat bitte getrennt von anderen Abfallen, um der Umwelt
bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte
Miillbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das Gerét, um die
nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen

zu fordern. Private Nutzer sollten den Handler, bei dem das
Produkt gekauft wurde, oder die zustandigen Behérden
kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerét
auf umweltfreundiiche Weise recyceln kénnen. Gewerbliche
Nutzer sollten sich an Ihren Lieferanten wenden und die

es trag Dieses
Produkt darf nicht zusammen mit anderem Gewerbemilll
entsorgt werden.

ESPAROL

Eliminacion correcta de este producto (material eléctrico

y electronico de descarte)(Aplicable en la Union Europea y
en paises europeos con sistenmas de recogida selectiva de

Corretto del prodotto (rifiuti elettrici ed
elettronici)(Applicabile in i paesi dell'Unione Europea e in quelli
con sistema di raccolta differenziata)ll marchio riportato sul
prodotto o sulla sua documentazione indica che il prodotto
non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine
del ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all'ambiente o

alla salute causati dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si
invita I'utente a separare questo prodotto da altri tipi di rifiuti
e diriciclarlo in maniera responsabile per favorire il riutilizzo
sostenibile delle risorse materiali. Gli utenti domestici sono
invitati a contattare il rivenditore presso il quale & stato
acquistato il prodotto o 'ufficio locale preposto per tutte le
informazioni relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio
per questo tipo di prodotto. Gli utenti aziendali sono invitati

a contattare il proprio fornitore e verificare i termini e le
condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto non deve
essere smaltito unitamente ad altri rifiuti commerciali,
PORTUGUES

Eliminagao Correcta Deste Produto (Residuo de Equipamentos
Eléctricos e Electronicos)Esta marca, apresentada no produto
ou na sua literatura indica que ele no devera ser eliminado
juntamente com os residuos domeésticos indiferenciados

no final do seu periodo de vida diil. Para impedir danos

a0 ambiente e a satde humana causados pela eliminagao
incontrolada de residuos devera separar este equipamento
de outros tipos de residuos e recicla-lo de forma responsavel,
para promover uma reutilizagao sustentavel dos recursos
materiais. Os utilizadores domésticos deverao contactar

ou 0 estabelecimento onde adquiriram este produto ou as
entidades oficiais locais para obterem informagdes sobre
onde e de que forma podem levar este produto para permitir
efectuar uma reciclagem segura em termos ambientais. Os

utilizadores profissionais deverdo contactar o seu fornecedor
e consultar os termos e condigoes do contrato de compra
Este produto ndo devera ser misturado com outros residuos
comerciais para eliminagdo.

DANSK

Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt (elektrisk

& elektronisk udstyr)Mzrket pa dette produkt eller i den
medfglgende dokumentation betyder, at produktet ikke m&

g0 wyrzucat razem z odpadami komunalnymi. Aby zapobiec
ewentualnym zagrozeniom dla rodowiska lub ludzkiego zdrowia
dpads

urzadzenie nalezy oddzielic od innych odpadéw i skierowat do
whasciwej utylizadji, promujac w ten sposGb rowniez rajonalng
gospodarke surowcami wtornymi. Uzytkownlcy domowi

powinni sie 3 lu ielami
lokalnych wtadz w celu uzyskania |nfurmaq| 0 migjscu sposobie

bortskaffes sammen med
efter endt levetid. For at undgd skadelige miljg- eller
sundhedspavirkninger pé grund af ukontrolleret
affaldsbortskaffelse skal dette produkt bortskaffes serskilt
fra andet affald og indleveres behprigt til fremme for
beeredygtig materialegenvinding. Hjemmebrugere bedes
kontakte forhandleren, hvor de har kgbt produktet, eller den
Iokale myndighed for oplysning om, hvor og hvordan de kan
indevereprodultet med henbll s mijsforsarlg geminding

produktu do utylizadji. Uzytkownicy biznesowi
powinni sie skontaktowac ze sprzedawca oraz poszukat
niezbednych informacji w warunkach umowy kupna. Produktu nie
nalezy wyrzucat razem z innymi odpadami przemystowymi.

TURKCE

Bu Uriiniin Dogru Bertarafi (Atik Elektrikli ve Elektronik
Donatilar) (Avrupa Birligi'nde ve ayr toplama sistemleri
bulunan diger Avrupa tikelerinde gecerlidir) Uriin ya da
goriilen bu isaret, iirinin kullanim 6mrii sona

Erhvervsbrugere bedes kontakte ogles
betingelserne og vikirene | kabekontrakten. Dette pmdukt bor
ikke bortskaffes sammen med andet erhvervsaffald.
EAAHNIKA

Zwot MdBeon autod tou Mpoiévtog

erdiginde diger evsel atiklarla birlikte bertaraf edimemesi
gerektigini belirtir. Kontrol dist atik bertarafi nedeniyle cevreye
va da insan sagligina gelebilecek zararlar Gnlemek cin litfen
bu iriind diger atik tirrlerinden ayirin ve malzeme kaynaklarinin

HAEKTPLKOD & HAEKTPOVLKOU E&on)\mpou)(lcxua oty
EupwnaikA Evwon Kat o AMe EUpWNaikés Xpeg

He Eexwplota Uuomputu cuMoyng)Tcl cnputu TIou
EIgavidovtal emavw oTo Mpoiby , Beixvouy STt Sev ipénel
va anoppirtetal pe GAAa otkLakd anoppippata oto téhog
ToU KOKAOU TNG WG ToU. MPOKELLIEVOU vl anogeuxBo0v
evBexOyieveq BXABEC oTo TEpLBAMOV A TV avBpwTivn
uyeia and TY aveEAeykTn LGBEON TWV aTOBAATWY,
TapakakeioTe va to Slaxwpitetar aré doug TUnoug
QMOPPLUPATWY KAL VA T0 QVAKUKAWVETE, WOTE va
npoweqezl n znavclxpr]c\uortomon TWV UNKWV nopuv
O oKLaKol XprioTeG B0l TpEMeL Vel ETKOWWVAGOLV Ete i
Tov TWANTA Alavikrig 6TIou ayépacav auté To poié
HETO TOTIKG ypagelo TG KUBEPVNONG , yLa AETTOEPELEG
OXETIKA g TO oV KaL TWG HTopolV va Mapouv auto to
oTolyelo yia Ty TEpLBaAROVTIKE aopa avakOKAWon.
OL EMUELPATELG-XPROTEG B TPETEL VO EMKOWWVI00UY
JE TOV T(POLNBEUTr ToUG Kat Va EAEYEOUV TOUG 6poug

KaL TLG MPOUoBETEL TG 0UHBAONG Ayopac, AUTO T0
TpOISY Sev TpéneL va avapyvUeTaL pe G cunBLopéva
anoppippata

POLSKI

Wiasciwa utylizadja tego produk(u (Zuzytegn urzadzenia

elektryc

innych krajow europejskich z zblnrkl

niden sorumlu bir sekilde
desteklemek iizere geri déniistiiriin. Ev kullanicilar bu irinii
ceureye kars: tehlike olusturmayacak sekilde nereye ve nasil
gétiireceklerini grenmek icin triin aldiklar perakendeciye
veya yerel resmi makamlara basvurmalidir. Ticari kullanicilar
tedarikcilerine bagvurmali ve satin alma sézlesmesinin hiikiim
ve kosullarini incelemelidir. Bu iiriin, bertaraf icin diger ticari
atiklarla kanigtinimamalidir.

YKPATHCbKA

MpaBunbHa ytunisauis npoaykTy (YTunisauis
BiANPaLLOBAHOTO eN1EKTPOHHOTO Ta eNeKTPUUHOTO
06n1agHaHHs) (3acTocoByeTbCA Y

KpaiHax €8pOCOI03y Ta iHLMX KpaiHax EBponu, Ae
Ai0Tb cMCTEMU PO3AinbHOro 36opy Biaxoais) Lis
n03HauKa Ha NPOAYKTI a60 B CynPOBIAHIA AOKyMeHTaLji
03HaYaE, WO el MPOAYKT MICAA NPUNHeHHs!

1010 ekcrinyaTaLyii He MOXHa BIKMAATIA pasom i3
noﬁyrosvnwl BiAXxogamu. EEBKOHTpoﬂbHe BUKNAAHHSA
Bigxoais
3/A0POB'10 NIK0ARHA, TOMY Lieii NPOAYKT cnia, ymmzysam
OKPEMO Big iHLIVX BIAXOAIB, 3a6€3neuyioun LM
MOX/IMBICTb MOBTOPHOTO BUKOPUCTaHHS MaTepianis.
Mo6yTOBI CIOXIBaYi MaIoTh 3BePHYTICS 40 NPOAABLS
LiE0T0 MPOAYKTY 360 40 MICLEBOTO Oprany Bnaami
FacysaTiA NpaBvina GesneuHoi yTvnizaLli NpoayKTy Ta

adpadaw) To oznaczenie na produkcie lub jego dokumentacji
wskazuje, iz po zakoriczeniu eksploatagji produktu nie nalezy

Mic NYHKTiB 360y TakMX BIAXOAIB.
KOMEleII/IH\ KOPMCTyBaui MatoTb 38epPHYTUCA A0



NoCTauanbHIKa i 3ACyBaT NONOXEHHS Ta yMOBI
{AOroBopy Kynieni- NpoAaxy. Liei NpoAyKT He MoxHa
BUKIAATU PA3OM 3 IHLLIVMI NPOMUCTIOBUMU BIAXOAAMM.

STATEMENT OF

COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE
ENGLISH
STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE Hereby,
Razer (Europe) GmbH, declares that this Razer Hammerhead
V3 X HyperSpeed (Wireless Earphones Model: 562, Charging
Case Model: 5620) is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive
2014/53/EU and 2015/863/EU.
FRANCAIS i
DECLARATION DE CONFORMITE AVEC LES DIRECTIVES DE
L'UNION EUROPEENNE Par la présente Razer (Europe) GmbH
déclare que I'appareil Razer Hammerhead Vi3 X HyperSpeed
(Wireless Earphones Model: 562, Charging Case Model:
562C) est conforme aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes de a directive 2014/53/EU et
2015/863/EU.
ITALIANO
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CON LE DIRETTIVE EU Con
la presente Razer (Europe) GmbH dichiara che questo Razer
Hammerhead \/3 X HyperSpeed (Wireless Earphones Model:
562, Charging Case Model: 562) & conforme ai requisiti
essenziali ed alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla
direttiva 2014/53/EU e 2015/863/EU.
DEUTSCH
EG-KONFORMITATSERKLARUNG Hiermit erklart Razer
(Europe) GmbH, dass sich dieser/diese/dieses Razer
Hammerhead \/3 X HyperSpeed (Wireless Earphones Model:
562, Charging Case Model: 562C) in Ubereinstimmung mit den
grundlegenden Anforderungen und den anderen relevanten
Vorschriften der Richtlinie 2014/53/EU und 2015/863/
EU befindet
ESPARIOL
DECLARACION DE CONFORMIDAD CON
LA DIRECTIVA DE LA UE Por medio de la presente Razer
Hammerhead V3 X HyperSpeed (Wireless Earphones Model:
562, Charging Case Model: 562C) cumple con los requisitos
esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o
exigibles de la Directiva 2014/53/EU y 2015/863/EU.
PORTUGUES _
DIRECTIVA DA UE COM DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

Razer (Europe) GmbH declara que este Razer Hammerhead V3
X HyperSpeed (Wireless Earphones Model: 562, Charging Case
Model: 562) esta conforme com os requisitos essenciais e
outras disposicdes da Directiva 2014/53/EU e 2015/863/EU.
DANSK

ERKLERING OM OVERENSSTEMMELSE MED

EU-DIREKTIV Undertegnede Razer (Europe) GmbH erklaerer
herved, at fplgende udstyr Razer Hammerhead V3 X
HyperSpeed (Wireless Earphones Model: 562, Charging

Case Model: 562C) overholder de vasentlige krav og purige
relevante krav i direktiv 2014/53/EU og 2015/863/EU.
POLSKI 3

OSWIADCZENIE O ZGODNOSCI Z DYREKTYWA UE Ninigjszym
Razer (Europe) GmbH oswiadcza, ze Razer Hammerhead V3

X HyperSpeed (Wireless Earphones Model: 562, Charging
Case Model: 562) jest zgodny z zasadniczymi wymogami
Dyrektywy

oraz pt
2014/53/EU i 2015/863/EU.
EAAHNIKA

ME THN MAPOYZA Razer (Europe) GmbH AHAQNET
OTI Razer HammerHead V3 X HyperSpeed (Wireless
Earphones Model: 562, Charging Case Model:

562C) ZYMMOP®QNETAI MPOZ TIZ OYZIQAEIX
ATAITHZEIT KAI TIZ AOIMEZ IXETIKES AIATAZEIY THE
OAHTAZ2014/53/EU Kal 2015/863/EU.

TURKCE

AB DIREKTIFIYLE UYGUNLUK BEYANI

Razer (Europe) GmbH, bu Razer Hammerhead V3 X
HyperSpeed (Wireless Earphones Model: 562, Charging

Case Model: 562C) adl iiriiniin 2014/53/EU ve 2015/863/
EU direktiflerinin zorunlu sartlarina ve diger ilgili hiikiimlerine
uygun oldugunu beyan eder.

YKPATHCbKA

3AABA NPO BIANOBIAHICTb ANPEKTUBAM €C

Lum komnaHis Razer (Europe) GmbH 3asBnse, wo
npogyKT Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed (Wireless
Earphones Model: 562, Charging Case Model: 562C)
BiNIOBija€ OCHOBHMM BMMOTaM Ta iHLIMM BiANOBIAHAM
nonoxeHHsmM AupekTtns 2014/53/EU Ta 2015/863/EU.

Wireless Earphones:
Radio Frequency: 2.4 GHz SRD
Operating Frequency: 2402-2480 MHz
Max Output power: =12dBm

SW version: 1.0

Radio Frequency: Bluetooth

Operating Frequency: 2402-2480MHz
Max Output power: =12dBm

SW version: 1.0

Radio Frequency: Bluetooth LE
Operating Frequency: 202-2480MHz
Max Output power: s12dBm

SW version: 1.0

Charging Case:

Radio Frequency: 2.4 GHz SRD
Operating Frequen(y zuoz zz.ao MHz

Max Output power: <12.5

SW version: 1.0

RF exposure (SAR)

The device can safely be used with a distance of Omm to the
human head and body, the highest SAR value measured is
0.16W/kg for the Wireless Earphones and 0.27W/kg for the
charging case.

E-mail: compliance@razer.com
The full Declaration of Conformity is accessible via the
following :

Internet address: razer.com/legal/

DEUTSCH

Die Leistung des Ladegeréits muss von einer von der
Funkanlage benstigten Mindestleistung von 3 Watt bis zu
einer zum Erreichen der maximalen Ladegeschwindigkeit
benétigten Hichstleistung von 15 Watt reichen.
FRANGAIS

La puissance fournie par le chargeur doit étre entre, au
minimum, 3 Watts requis par I'equipement radioélectrique
et, au maximum, 15 Watts pour atteindre la vitesse de
chargement maximale

POLSKI

Moc dostarczana przez tadowarke musi wynosic miedzy
minimalnie 3 W wymaganych przez urzadzenie radiowe a
maksymalnie 15 W, aby osiagnac maksymalng predkosé
tadowania

PORTUGUES

A poténcia fornecida pelo carregador tem de se situar
entre um minimo de 3 Watts exigidos pelo equipamento de
radio e um maximo de 15 Watts para que a velocidade de

La version compléte de la déclaration de conformité peut étre
consultée surle site suivant

Adresse internet : razer.com/legal/compliance

Die vollsténdige Konformitétserklarung

findest du hier:

Internet-Adresse: razer.com/legal

Se puede acceder a la Declaracion de

conformidad completa a través de:

Direccion web: razer.com/legal/compliance

Wireless Earphones

FCCID: RWO-562
=

18-250256

ENGLISH

The power delivered by the charger must be between min 3
Watts required by the radio equipment, and max 15 Watts in
order to achieve the maximum charging speed.

ESPARIOL

La potencia suministrada por el cargador debe ser de entre
un minimo de 3 vatios requeridos por el equipo radioeléctrico
y un maximo de 15 vatios a fin de alcanzar la maxima
velocidad de carga

car maxima seja atingida.

NOTICE FOR KOREA EMI STATEMENT
AR5 R-R-RAZ-562
AMES R.C-RAZ-562C

7I7\)
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CUSTOMS UNION SINGAPORE WIRELESS
CERTIFICATION: ~ CERTIFICATION

E H [ Complies with

IMDA Standards
DA104511

UKCA (UK This product complies with

Conformity Assessed) ~ Appliance Efficiency

ch (9




This product contains non-replaceable rechargeable coin cell batteries

A WARNING

[RAMHESAIERIETRAS
Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

- INGESTION HAZARD: This product contains a button cell or coin battery.
- DEATH or serious injury can occur if ingested.
- A swallowed button cell or coin battery can cause Internal Chemical
Burns in as little as 2 hours.
- KEEP new and used batteries OUT OF REACH of CHILDREN.
- Seek immediate medical attention if a battery is suspected to be -
swallowed or inserted inside any part of the body.

RS MRSEHRE Bk (BxX) :RZ12-0561
Equipment name: Wireless Earbuds Type designation (Type): RZ12-0561

« Remove and immediately recycle or dispose of used batteries - "
accordmg to local regulations and keep away from children. Prgg:lcrt\game/ an‘r‘nemal ot gg‘n"\epan‘b\e
Do NOT dispose of batteries in household trash or incinerate. - 1y votage 1y type

- Even used batteries may cause severe injury or death. Razer Hammerhead V3| 3.85V 125406

« Callalocal poison center for treatment information. X HyperSpeex

- Non-rechargeable batteries are not to be recharged. 562/RZ12-0562

« Do not force discharge, recharge, heat above

orincinerate. Doing so may result in injury due to
venting, leakage or explosion resulting in

VARELESSRARPHONES BATTERY INFORMATION

& /Rated Capacity: 80mAh IEC 62133-2

EEﬁg%ﬁ?ﬂtﬁ/aﬁﬁ%ﬂfﬁ%ﬂ@mechargeable Li-ion Battery - IS 16046(Parl2)/

/Nominal Enerey: 0,308

§£ ominal Volta
5| Eﬁ‘J’”JLZ/L\m\(ed Charge Voltage: 4.4V
5%1 D

ate:
07 BIRA R-41138304

www.bis.gov.in

Razer Japan Hatatt
%gm i ﬁé\ﬁ?/ﬁ“ﬁ%}%@ P AL,
i
Bt \J
R39212
Li-ion 00 c
5o ot dlsassembl . h : fi 1]
o not disassemble, impact, squeeze or throw into fire. e
Do not continue to use?fsev;e swelling. AIEL

Do not place in a high temperature environment.
Do not use after the battery is flooded.

In case of ingestion of a cell or banery, seek medical assistance promptly;
Swallowing may lead to burns, erforauon of soft tissue, and death;

Severe burns can occur within 2 h of ingestion;

Keep small cells and batteries which are consldered out of the reach of
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(Cr+6) (PBB) (PBDE)
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Note 1: “Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the restricted
substance exceeds the reference percentage value of presence condition.
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Note 2 ndicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of
reference value of presence.
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Note 3:The dicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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COPYRIGHT AND INTELLECTUAL PROPERTY INFORMATION
©2026 Razer Inc. All rights reserved. Razer, the triple-headed
snake logo, Razer logo, “For Gamers. By Gamers!" and “Razer
Chroma" are trademarks or registered trademarks of Razer
Inc. and/or affiliated companies in the United States and
other countries. Actual product may differ from pictures. All
other trademarks are the property of their respective owners.
Warranty not valid outside of product’s intended region.
Android, Google, Google Logo, Google Play, and the Google
Play logo are trademarks of Google LLC.

Apple, the Apple logo, and iPhone are trademarks of Apple
Inc, registered in the U.S. and other countries. App Store is a
service mark of Apple Inc.

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc., and any use of such
marks by Razer is under license.

Razer Inc. ("Razer’) may have copyright, trademarks, trade
secrets, patents, patent applications, or other intellectual
property rights (whether registered or unregistered)
concerning the product n this guide. Furnishing of this

guide does not give you a license to any such copyright,
trademark, patent or other intellectual property right. The
Razer Hammerhead V3 X HyperSpeed (the "Product’) may
differ from pictures whether on packaging or otherwise.
Razer assumes no responsibility for such differences or for
any errors that may appear. Information contained herein is
subject to change without notice.

LIMITED PRODUCT WARRANTY
For the latest and current terms of the Limited Product
Warranty, please visit razer.com/warranty.

LIMITATION OF LIABILITY
Razer shall in no event be liable for any lost profits, loss of
information or data, special, incidental, indirect, punitive or
consequential or incidental damages, arising in any way out
of distribution of, sale of, resale of, use of, or inability to use
the Product. In no event shall Razer's liability exceed the retail
purchase price of the Product.

GENERAL

These terms shall be governed by and construed under the
laws of the jurisdiction in which the Product was purchased.
If any term herein is held to be invalid or unenforceable,
then such term (in so far as it is invalid or unenforceable)
shall be given no effect and deemed to be excluded without
invalidating any of the remaining terms. Razer reserves the
right to amend any term at any time without notice.
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